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5) Robert Bosch Elektonika Kit. hd
Robert Bosch (it 1 SenderVATID HU26951542 ¥
3000 HATVAN .
PHONE  36(37)544- A A “ If queties please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m__.< note no 71 88723 Page 1
! 1) Customer 5) Supplier No, LNR |Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829|0091024089 (UJ 18.06.2018
Kbo s
_ _ Delivery/instaliation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch N“_.m:uN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. ) Freight 7) Defivery 18.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | [Carrier -
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %Mm?z o
Ex Vehic. .
550003919201  14.11.2017 Sped Mader post o | Lo | |2aio0171
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
extra run Delivered at pl |3  PAL gross 330/ 0 g 195,3
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Getrag S.p.A. 2
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 20% 52 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40} Receiver notes
" Quty.(Is} +/- Notes
1 (0260.001.053 V03 |2517257201 EL-Steuergerat;ATCU2.9.4 192
AGEL sl A3018 026
E+N ot -
—ACMMM;NEzm MERCE 50080 3¥S
Quantita dichiarata: \nﬁm b.m.o \wmpbnp \hn
Quantitd effettivat .
Tipo Imballaggic: 5
tita imbatlis ) . %)
m“”ﬂoqa._ﬁ alle schede d'imbatio: @ ﬂu
pData controflo: N@ — om.ﬁ 2l 4
Fima
| __Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45} Recelver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
Jozw Nr
LT T o
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i+ 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no.

Robert Bosch Elektonika KfEt.
Sped Mader
Robert Bosch it 1

3000 HATVAN “
Person:

Tel :36(37)544-549

Fax: -

5) Loading point
Mader KEft,

8) Transporinumber

3000 Hatvan, Tural ut
9503829

00921024089

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

17 4) No. sender at the
i1 shipping carrier

TRANSPORT ORDER

;i &bate  19.06.2018 7)Relations-no.

1é 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 9

1) Recipient
Getrag S.p.A.

12} Customer-no.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugne (BA)

10005811829

1 C4 Logistics
- Bailey House ,
@B Cv4 8AW Coventry

13) Bordereau-/Cargo list no.

4) Delivery-lunlcading point
Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249/14249

7371916

Curriers Clos

15) Sendernote for the shipping carrier:

18) Arrive-date

17) Arrive-time

8) Reference and no 18) Nurnber] 20} Packaging 21) [22) Contents 23} Load carr. (24) Gross weight
: delivery note no. SF weight kg kg
1 7188723 3 Pallets 0 |0260001053V03UJ AE 30 33¢(
| HH3829 2517257201
%7188732 2 Pallets 0 |0260001053V03UJ AE 20 220,0
i HH3829 2517257201
17196552 3 Pallets 0 |0260001050V0O3UJ AR 30 330,0
HH3B829 2510261630
Empt .customer| or name empties RB
64 Blister~Forming Part 6000432355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 27 28)

29) hazardous freight classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Deliverad at plac

32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

.

: 39) Lomy reg.

40) Dispalch type extra run

Moduano, {BA)
35) Enclosures 36) Order-ro. Customer 550003219201
37) A t assi
92 / 63617 38) Means of transpert no ) Account assignment

41) Accounting-key

1 42) Acknowledgment of receipt of gocds
¢ mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally raliable.

T R AR

Slnature

\cm g

si

2) Supplier-no.

I

IR AR

V0091024089
Carrier-no.

A

0097371916
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: Company stamp/signature.
il 44) The transport containes g aof it changed
Eure-flat-pal (FP) Euro-flat-pal. FP

Euro-Grate-pal (GP)

o
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8) Transportnumber

NHERNAR NIRRT

239503829
3) Bordereau-fCargo list no.




2) Supplier-na. 0081024089
Robert Bosch Elektonika Kft.

1) Sender/Supplier

3) Shipping order-rio.
1 Sender VAT-ID

HU26551542

Sped Mader Receiver VAT-1D

Robert Bogch 1t 1* £1 4) No. sender at the

3000 HATVAN . shipping carrier

Person: :

Tel :36(37)544-549 Fax: - | TRANSPORT ORDER

5) Loading point g)Date 19.06.2018 7) Relations-no. I I
i Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
1 8) Transportnumber 9503829 { 9) shipping carries 10) Carrier-no. 97371816
i 11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 | C4 Logistics
| Getrag S.p.A. | - Bailey House , Curriers Clos

GB CV4 BAW Coventry
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) P
i 13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:

Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Modugno (BA)

16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19} Number| 20} Packaging 21) {22} Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 88,0
27) 28)
25) Sum 8 28)Volume in cdm Sum 80 880,0

I 29) hazardous freight classification

1 30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

Delivered at plac

SMOAUGRNO o BA)

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

35) Enclosures

92/63617

i 38) Order-no. Customer

40) Dispatch type

55
38) Means of transport no
39) Lorry reg.
: extra

00039139201

37) Account assignment

run 41) Accounting-key

% 43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

S

42) Acknowledgment of receipt of goods

menticned transport complete and ina

Company stamp/signature.

proper condition recieved

i 44) The transport containes

flat-pal.(FP)

of it changed
Eurg-flat-pal.(FP)

'3
%

Euro-Grate-pal. (GP)

nature
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0097371916
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8) Transporinumber

T

13) Bordereau-{Cargo list no.
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115 und 21422 auszuitilen unter der Veraniwostung des Absenders

To be compleled on 1he senders own responsibilly 1-15 icluding 21+22

1-15 lovibb3 21422 rovalokal a feladd oIl d sajat feleldsségére

&

MA/ 2018017581 1. példany

Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Nama, address, country)
Absandar {Name, Anschrift, Land)

——————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rebert Bosch Elektronika KFT.

I Asufuvarozdsi egyezmeény

A luvarozasra ellérd megallapodds eseténis a !
CNR) | 82 Irnyaddk

Robert Bosch it 1. This Carrige Is subject, notwithsianding any clause to the conirary 1o he Convention
on the Conlract for tha Inlemational Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan blese Belfmierung untertient Lotz einer gegenleiligen Abmathung den Bestimmungen
des Oberet Ober den urt g b b fonaten St -

HU terverkehr {CMR)

Avev (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Empfénger {Name, Anschrift, Land}

Fuvarozd (Név, ¢im, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)

Frachtfthrer {Name, Anschrift, Land) .

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4,

C.U.L: 37340728
447050 BERVENI NR. 4, ROMANIA

70026 MODUGNO

TEL.: 0040 740 296 417.

T

0040 744 901 140

Az aru Kiszolgélasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Ptaca, country)
Auslieferungsort des Gutes (Qrt, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, crszdg)
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Nachfolgande Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70026 MODUGNO

orszaglcountrylland T

aru kiszolgalasi nelye s Id0gonya \ielyseg, orszag, 1opoi
4 Place and date of taking over ¢f the goods (Place, country, dale)
Odt und Tag der bernahme des Gutes (Crt, Land, Datum)

A TIVATOZO [eNMMBIESal €5 DejagyZesel

18 Carrier's reservalions and observations

5 Beigeftgte

Daktmanis

hefység/place/On 3000 Hatvan Vorbehalie und Bemerkungen der Frachtférar
orszagleountryfLand  HU
iddpontdate/Datum  2018,06,19

ST Annaxed documents

SAP 140571

JEredeti EKAER bizonylat cdaadva a Fuvarozdnakl!
[——TEreTIomm

f
am

21 idSpontja
on

Hatvan
A

Established In Q’g’ 0% _tn ‘-v"'hﬁ’." -

06,18,

o o . .2018
NETHCE s Hualita e quant

2018.06.19.

A reladiﬁ{r,a??aq@'gaiegzm& A

,,.:E?iﬂ 1 P Afuvarozb aldirisa és bélyegzoje

Az Atvevd aldlrasa és bélyegziie
stamp of the conslgned

stamp of the canier 5
SU§rskhnn unit Stempe! des Empfaingers

22  signatu i sfamp of 1he sender *. 23 /Signature and
UnteREBund Biempel des Absanders b
Jami 't Réndszdm Raksdly

25 Veicla Reglsiration number  |Useful load
F 9 K

SMBIVIK

Untersehrifl uni L
©CUL: 37340743

Darabszam o]
Marks and Nos Number of Csomarolds modia megnevezdse :::Uu:‘zlhc:lai szém Gross weight in Térfogat {m3)
6 Kemnzelchen 7 packapes 8 Metod of packing 9 Name of the number 11 kg # Volurme inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statlstknummer Bruttogewicht In Umirang in m3
Nummem Packstiicke Bezelchnuny Ky
a PAL KFZ-Zubeho 8a0
Oszlaly Szdm Belk
Class Nember  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 880 1]
A feladé rendzlkezasel (V4m- és egyeh hivatales kezelés) Fizetendd Falads, Sender Pérznem, Alvevd
13 Sender's instructions (Customs and olhez formalifities) 19 To be paid by : ’ Currency, Consignee
Anweisungen des Absenders Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) Zu zahien vom Absender Wahrung Empfanger
P:207897
arl.
] N
- BA)
Visszalérités A szallitassal kapesotalos dokumenturfdRht 21 Atvelleh
14  Relmbursemant Shipping dotuments are complelely took over
Rickerstallung Ich habe the Ti wolistand:g Ober
il bl S
Fuvardi)-fizetésl rendelkezések Kulbpleges megallapodasok 5~ = 7, Besofld l'%ﬁingi l IB
18 Direction as ta freight payment 20 gpociat agreements it . L U Vh -
Bémenive, frelght paid, frei ‘;" .
Bémenlesitds ndlkOI, freight 1o be pald, x ;- ey ~ H

50 BERVENI NR. 4, ROMANIA
44:l(.ql'EL.: 0040 740 296 417.
0040 744 901 140
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1-15 und 21+22 auszufiillen unter der Verantwertung des Absenders

Ta ba compleled on the senders own respons:bilily 1-15 jeluding 21422

1-15 tovdbba 21422 rovatekat a feladd tdlu ki sajat feleldsségére

"

(v

MA/ 2018017581

2. példany

Faladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

———
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF

Rabert Bosch Elektronika KFT.

Afu eltért mepallapodas asetén Is a Nemzetkdzi Arufuvarozas) egyazmény
{GMR) rendelkezésel az irdnyadtk

Rabert Bosch dt 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause to the conirary ta the Convention
on the Cantracl for the Inlematicnal Carrigs of Goods by Read (CMR}

300G Hatvan Diese B g unterliegl trotz einer g illgen Abmachung den Bestimmungen

P des Obereink Gber den Beldrd jsvertrag [m nl lonaten St I

terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orsz4g) Consignee (Name, address, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarazd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Nams, address, country}
Frachtfthrer (Name, Anschyift, Land)

GETRAG 5.P.A,

VIA DEI GECLAMINI 4,
70026 MODUGNC

IT

IF TR

29
C.U.L: 37340729
47050 BERVENI NR. 4. ROTTAMA
AL - 0040 740 296 A17.
TEL- 40 744 901 140

Az &ru kiszolgalasi hefye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the gaods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land}

Tovéhbi fuvarozdk {Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country})
Nachfelgende Frachtfdhrer (Name, Anschrift, Land}

helység/place/Ort 70026 MODUGNQ

crszagicountry/Land [T

aru KIsZelgalas) Nelye es Koponya (Netyseg, ofs2ag, 1d0pon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum}

R %uVaFOZO lennia fasal e5 EBJGQYZGSBI

18 Carrier's reservations and observations

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfurer
orszag/country/lLand HU
idépont/date/Dalum  2018,08.19

rrppetreveTEEE

TyoT
5 Beigefigle Annexed documents

Dobimante

SAP 140571

JEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
g ]

Rickersiallung

Ich habe die T

volistaidig Ober

Daranszam A " 4
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megrevezése ::::::[2:?‘ szém Gross weight in Téfogat (m3)
& Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 8 Name of the number 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Varpackung goods Statistiknummer Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsificka Bazeichnung Kg
B PAL KFZ-Zubehd 880
Osztaly Szam Betd
Class Nomber  Lelier Klasse, Ziifer, Buchstabe 880 ]
A feladt rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Alvevd
43  Sender's Insiructions (Custams and other formalilities) 19 To be paid by b é ' Currency, Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zehlen vom sender Wahrung Empfanger
P:207657
FNAGER sl
e—20026 Madudho (BA)
0
Visszatérités A szalitassal kag kat higny f l] G I U ZmB '
14  Reimbursement I5hlpping decuments are completely tookpves. - * l

Fuvardij-fizeiési rendelkezések

Kulénteges megallapodasok Besondere Verelnbarungen

di

Established in

R AT

ntita"

15 Dieciion as o frelght payment $Specia! agreements Hp i roviuto con ri Servg
Bérmenive, freight pafd, frel _“r'_' h [Ty exgem
Bérmentesités nlkii, freight to be paid, x Vernica Su gudliia ©yila

AT T BTVETeIE, RETEy
o 2018.06.19,
2q  Bpantia Hatvan am 2018.05.19. Goods received: Date an

2 Gut empfangen: Datum am.

— = —
A feladd afrdsa és belyagraieny ¢ 7O P10 v
et :
gl

22 slgnalure and sta'mEG_[' 6 Sender
Unterschnfi ugﬁlﬁj‘lpsiﬂes Absen
(43

y 6 atélirisa és bélyegzdje
23@%@&& and stamp of the carier

1S ‘ &’1 ~Unterschnil und S1 "WWWWR“N SJ&R'E[EUW s‘t'e mpel des Empldngers

Az 4lvevd alalrdsa és bélyegzdle
i ot of the é

Frer e H‘"‘lﬁ sty
25  \eicle Regisirationlfumber  |Useful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast

SMBIVIK

RATH JfJ4UIA%MANIA
050 BERVEN! NR. 4. R
4MTIE.L.: 0040 740 296 417,
0049 744 901 140
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